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TEXTO

Un tenista en trance
MADRID.- El décimo Masters Series en el palmarés de Rafael Nadal deberá esperar al menos hasta el año próximo. A día de hoy, batir a David Nalbandian en una pista cubierta se antoja imposible para cualquiera, incluso para el rey del circuito, Roger Federer, o para su delfín, el jugador balear. Es tal el estado de forma del argentino, tal la confianza en su juego, que no hay raqueta que se le resista. Su proceso de rehabilitación al lado de Martín Jaite comenzó a dar sus primeros frutos en Madrid. Dos semanas después, en París, dónde sólo se ha dejado un set en el camino -ante David Ferrer en cuartos de final- se confirma como el jugador más en forma del circuito.

Nalbandian llegaba advertido a la cita. Sabía que el Nadal de la capital francesa no era el mismo de Madrid. Más rodado tras el parón posterior al US Open, sin la presión de jugar ante su público, en una pista más lenta y menos elevada y en la ciudad donde hasta la fecha no había perdido un solo encuentro en su carrera -21 triunfos en Roland Garros y cuatro esta semana en Bercy- debía tomar precauciones ante uno de sus buenos amigos en el circuito.

Estudió las modificaciones en el tenis del español, sus efectos diabólicos, que en la pista sintética de París no se diferencian demasiado de los que utiliza en Roland Garros, la mejoría de su servicio, su ataque demoledor con la derecha. "El inicio ha sido duro", reconoció después el campeón. "Nadal sacó muy bien y jugó muy profundo. Pero cuando he logrado quebrar su saque me he relajado y he comenzado conectar golpes ganadores".

Sin ceder una sola opción de 'break', soportando a duras penas los envites del español, Nalbandian aguardó el momento preciso para lanzar su ataque. Tan dominador se siente hoy el cordobés, tan despejada su cabeza, que se permite elegir el momento para romper el partido.

Su ataque, si se permite el símil ciclista, recuerda a los del mejor Pedro Delgado por la incapacidad de respuesta de sus oponentes. En esta ocasión, la estocada se produjo en el noveno juego del pirmer set. Se plantó entonces en el centro de la pista, sobre la línea, como sujeto a ella con dos grilletes. Ya no se movió de ahí, no cedió un metro y cuando el primer servicio de Nadal disminuyó su rendimiento, se lanzó a por el 'break'. Y no falló.

El español apenas sumó un 19% de los puntos disputados con el segundo saque. Él, el tenista del circuito con mejor rendimiento en esa suerte del juego. Desde ese instante, desde la primera ruptura del encuentro, una avalancha de golpes se le vino encima hasta el punto de no volver a ampliar su marcador. Encajó un parcial de 8-0 sin precedentes en su estadística. En los tres últimos juegos sólo pudo sumar un punto. En 69 minutos, ya no había final.

Primer jugador capaz de batir a Federer y Nadal en una final

En tres semanas, Nalbandian ha sumado los dos Masters Series que figuran en su palmarés tras lograr un registro sin precedentes: sólo él ha sido capaz de batir a Federer y Nadal en una final. Y sólo Marat Safin (2004) había triunfado en Madrid y París en un mismo ejercicio. De paso, su tardía reacción ha servido para devolverle al 'top ten' tras llegar a Madrid en el puesto 25 de la ATP -antes de iniciar su sorprendente escalada, presentaba unos cuartos de final en Barcelona como mejor resultado en 2007, sólo 19 partidos ganados-. Hoy arrebata a Tommy Robredo, por dos puntos, la novena plaza en la Carrera de Campeones y se queda a sólo 11 de la octava de Richard Gasquet, el último clasificado para la Copa Masters de Shanghai.

Nalbandian se queda a las puertas de la final de la ATP, pero una renuncia de alguno de los participantes le metería por derecho en la última competición del año. Para disgusto de Federer, Nadal y Djokovic. Los tres líderes del tenis mundial han probado su veneno en las dos últimas semanas. "No sé si iré a China, tengo que esperar a que alguien se retire para poder jugar, y no tengo noticias nuevas de Roddick. El estadounidense, quinto clasificado, se encuentra lesionado en un pie y en una rodilla y vive más pendiente de recuperarse para la final de la Copa Davis ante Rusia que de la cita de Shanghai.
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Un tenista en trance
MADRID.- El décimo Masters Series en el palmarés de Rafael Nadal deberá esperar al menos hasta el año próximo. A día de hoy, batir a David Nalbandian en una pista cubierta se antoja imposible para cualquiera, incluso para el rey del circuito, Roger Federer, o para su delfín, el jugador balear. Es tal el estado de forma del argentino, tal la confianza en su juego, que no hay raqueta que se le resista. Su proceso de rehabilitación al lado de Martín Jaite comenzó a dar sus primeros frutos en Madrid. Dos semanas después, en París, dónde sólo se ha dejado un set en el camino -ante David Ferrer en cuartos de final- se confirma como el jugador más en forma del circuito.

O décimo Masters Series nas mãos de Rafael Nadal deverá esperar ao menos até o próximo ano. Hoje em dia, bater a David Nalbandian em uma quadra coberta é um desejo impossível para qualquer um, inclusive o rei do circuito, Roger Federer, ou para seu delfim, o jogador balear. É tal o estado de forma do argentino, tal a confiança em seu jogo, que não há jogador que lhe resista. Seu processo de reabilitação ao lado de Martín Jaite começou a dar seus primeiros frutos em Madri. Duas semanas depois, em Paris, onde somente deixou um set pelo caminho – diante de David Ferrer nas quartas de finais – se confirma como o jogador mais em forma do circuito.

Nalbandian llegaba advertido a la cita. Sabía que el Nadal de la capital francesa no era el mismo de Madrid. Más rodado tras el parón posterior al US Open, sin la presión de jugar ante su público, en una pista más lenta y menos elevada y en la ciudad donde hasta la fecha no había perdido un solo encuentro en su carrera -21 triunfos en Roland Garros y cuatro esta semana en Bercy- debía tomar precauciones ante uno de sus buenos amigos en el circuito.

Nalbandian chegava advertido para o encontro. Sabia que o Nadal da capital francesa não era o mesmo de Madri. Mais rodado após a parada posterior ao US Open, sem a pressão de jogar diante de seu público, em uma quadra mais lenta e menos elevada e na cidade onde até aquela data não havia perdido um só encontro em sua carreira – 21 triunfos em Roland Garros e quatro esta semana em Bercy – devia tomar precauções diante de seus bons amigos no circuito.

Estudió las modificaciones en el tenis del español, sus efectos diabólicos, que en la pista sintética de París no se diferencian demasiado de los que utiliza en Roland Garros, la mejoría de su servicio, su ataque demoledor con la derecha. "El inicio ha sido duro", reconoció después el campeón. "Nadal sacó muy bien y jugó muy profundo. Pero cuando he logrado quebrar su saque me he relajado y he comenzado conectar golpes ganadores".

Estudou as modificações no tênis do espanhol, seus efeitos diabólicos, que na pista sintética de Paris não se diferenciam demasiado dos que utiliza em Roland Garros, a melhoria de seu serviço, seu ataque demolidor com a direita. “No início foi duro”, reconheceu depois o campeão. “Nadal sacou muito bem e jogou muito profundo. Porém quando consegui quebrar seu saque me relaxei e comecei conectar golpes ganhadores”.

Sin ceder una sola opción de 'break', soportando a duras penas los envites del español, Nalbandian aguardó el momento preciso para lanzar su ataque. Tan dominador se siente hoy el cordobés, tan despejada su cabeza, que se permite elegir el momento para romper el partido.

Sem ceder uma só opção de “break”, suportando as duras penas os ataques do espanhol, Nalbandian aguardou o momento preciso para lançar seu ataque. Tão dominador se sente hoje o cordobês, tão despejada sua cabeça, que se permite escolher o momento para romper a partida.

Su ataque, si se permite el símil ciclista, recuerda a los del mejor Pedro Delgado por la incapacidad de respuesta de sus oponentes. En esta ocasión, la estocada se produjo en el noveno juego del pirmer set. Se plantó entonces en el centro de la pista, sobre la línea, como sujeto a ella con dos grilletes. Ya no se movió de ahí, no cedió un metro y cuando el primer servicio de Nadal disminuyó su rendimiento, se lanzó a por el 'break'. Y no falló.

Seu ataque, se permite comparar ao ciclista, recorda o de melhor de Pedro Delgado pela incapacidade de resposta de seus oponentes. Nesta ocasião, a estocada se produz no nono game do primeiro set. Colocou-se no centro da quadra, sobre a linha, como sujeito a ele com duas algemas. E não se moveu dali, não cedeu um metro e quando o primeiro serviço de Nadal diminuiu seu rendimento, lançou-se para o “break” e não falhou.
El español apenas sumó un 19% de los puntos disputados con el segundo saque. Él, el tenista del circuito con mejor rendimiento en esa suerte del juego. Desde ese instante, desde la primera ruptura del encuentro, una avalancha de golpes se le vino encima hasta el punto de no volver a ampliar su marcador. Encajó un parcial de 8-0 sin precedentes en su estadística. En los tres últimos juegos sólo pudo sumar un punto. En 69 minutos, ya no había final.

O espanhol apenas somou 19% dos pontos disputados com o segundo saque. Ele, o tenista do circuito com o melhor rendimento nessa sorte de jogo. Desde esse instante, desde a primeira ruptura do encontró, uma avalanche de golpes lhe veio em cima até a ponto de não voltar a ampliar seu marcador. Encaixou um parcial de 8-0 sem precedentes em sua estatística. Nos três últimos games pode somar apenas um ponto. Em 69 minutos, já não havia final.
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